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BcnomMoraresibHbIH OPraH 1Jsi KOHCYJIbTHUPOBAHUSA
10 HAYYHBIM U TEXHUYECKUM aCMEKTaM
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IMyukr 12 b) nosectkn nHs

MeTogon0rnyecKkue BONPOCHI COTJIACHO

Kuorckomy nporokoJay

Pa3bscHeHue TekcTa, cofepkamerocs B pasaeie G
(craTbst 3, nyHKT 7-Tep) JJOXHHCKOI MONPaBKU

Kk Knorckomy nporoko.y, B 4aCTHOCTH B OTHOLIEHHH
nHpoOpMAL UM, KOTOPas JT0JKHA HCIOJIb30BAThCS
IJIS oTIpefie/ieHus ''CpeJHUX eKeroIHbIX BHIOPOCOB
3a mepBble TPHU roAa NMpeauecTBYOLIEro

nepuoaa AeicTBUA 00513aTeabCTB"

Pa3bsicHeHue TekcTa, cogeprkaierocs B pasaeie G
(ctaTrbst 3, MyHKT 7-Tep) JIOXMHCKOI MONMPABKH K
Kuorckomy nporoko.y, B Y4aCTHOCTH B OTHOLIEHUH
HH(pOPMAIIUH, KOTOPas A0JKHA UCMOJb30BATHCS I
onpeaeeHus ''CpeTHUX €KeroHbIX BLIOPOCOB 3a nepBbIe
TPH roJa NpeanIecTBYHOIIEro Nnepuoaa qeicTeusa
o0s13aTenbCcTB"’

IIpoekT BBIBOAOB, peaao:keHHbii IIpeacenaresnem

1. B orBer Ha mpock0y, BrickazanHylo Kondepenuueit CropoH, aeiicTByromei B
xauectse Copemanus Ctopon Kuorckoro mportokosa’, BcromorarenbHblii opran ajis
KOHCYJABTHPOBAHHS MO HAaydyHbIM U TexHHueckuM acrnekram (BOKHTA) mpogomkun
paccMOTpeHHE BOIPOCOB, CBA3AHHBIX C pPa3biACHEHHUEM TEKCTa, COJepxkalierocs B
pasaene G (ctatbs 3, myHKT 7-Tep) JoxuHCKO#H nompaBku kK KHOTCKOMY MPOTOKOIY, B
YaCTHOCTH B OTHOIIEHMHM MH(OpMalLMU, KOTOpas JOJIKHA HCIOIb30BaTHCS ULl OIpe-
JleJIeHUsl "CPEeIHUX €XKETOJHBIX BBIOPOCOB 3a MEpPBbIE TPH rojia MpealIeCTBYIONIEro
nepuojaa JeMcTBus 06s13aTeabCcTB" .
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2. BOKHTA pemna npoJoaXUTh pacCMOTPEHUE 3TOTO NOANYHKTA MOBECTKHU IHS
Ha BOKHTA 41 (nexabpp 2014 roga) ¢ yueToM BapHaHTOB 3JIEMEHTOB JUISI TEKCTa
MPOEKTa PEHICHUS, CONEPIKAIIETOCS B IIPHUIOKEHNH.
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Annex

[English only]

Options for elements for the text of a draft decision on the clarification
of the text in section G (Article 3, paragraph 7 ter) of the Doha
Amendment to the Kyoto Protocol

Draft decision -/CMP.10

Clarification of the text in section G (Article 3, paragraph 7
ter) of the Doha Amendment to the Kyoto Protocol

The Conference of the Parties serving as the meeting of the Parties to the Kyoto
Protocol,

Recalling Article 3, paragraph 7 ter, of the Amendment to the Kyoto Protocol
contained in annex | to decision /CMP.8 (the Doha Amendment),

Taking note of the request from Kazakhstan to clarify the provision of Article 3,
paragraph 7 ter,

Option 1

1. [Decideg][Clarifies] that Article 3, paragraph 7 ter, of the Doha Amendment to the
Kyoto Protocol is [not] applicable [for the second commitment period] to Parties that did
not have quantified emission limitation or reduction commitments during the
[first][preceding] commitment period of the Kyoto Protocol.

Option 2

1 Clarifies that the reference in Article 3, paragraph 7 ter, to “a Party included in the
Annex |” shall be understood as referring to a Party with a quantified emission limitation or
reduction commitment inscribed in the third column of the table contained in Annex B to
the Kyoto Protocol [, including relevant footnotes as an integral part of the Doha
Amendment];

2. Also clarifies that, for Parties that did not have quantified emission limitation or
reduction commitments during the first commitment period of the Kyoto Protocol, the
reference in Article 3, paragraph 7 ter to “average annual emissions’ refers to the average
of the annual emissions of each Party for the years 2008, 2009 and 2010, submitted in
connection with the report to facilitate the calculation of the assigned amount prepared
pursuant to annex | to decision 2/CMP.8 and reviewed in accordance with Article 8 of the
Kyoto Protocol and applies the same greenhouse gases, sectors and source categories as
those used to calculate the assigned amount for the second commitment period. [describe
further basis for calculation].
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Option 3

1. [Clarifies that the reference in Article 3, paragraph 7 ter, to “a Party included in the
Annex |” shall be understood as referring to a Party with a quantified emission limitation or
reduction commitment inscribed in the third column of the table contained in Annex B to
the Kyoto Protocol [, including relevant footnotes as an integral part of the Doha
Amendment];]

2. Also clarifies that[, for the second commitment period,] the reference in Article 3,
paragraph 7 ter, of the Doha Amendment to “average annua emissions’ shall be
understood as referring to the average of the annual emissions of each Party for the years
[2008, 2009 and 2010Q][, presented for review in connection with the report to facilitate the
calculation of the assigned amount prepared pursuant to annex | to decision 2/CMP.8 in
accordance with Article 8 of the Kyoto Protocol,] [[and] shall apply the same greenhouse
gases, sectors and categories as those used to calculate the assigned amount for the second
commitment period] and shall be derived from the report prepared pursuant to annex | to
decision 2/CMP.8 [after its review] in accordance with Article 8 of the Kyoto Protocol;

Option 4

1. Clarifies that, for the purposes of implementing Article 3, paragraph 7 ter, of the
Kyoto Protocol:

a. Thereferencein Article 3, paragraph 7 ter, to “a Party included in the Annex
I” refers to Parties with a quantified emission limitation or reduction
commitment inscribed in the third column of Annex B to the Kyoto Protocol;

b. The reference in Article 3, paragraph 7 ter, to “average annual emissions’
refers to the average of the annual emissions of each Party for the years 2008,
2009 and 2010 from the gases and sources listed in Annex A to the Kyoto
Protocol and submitted as part of the inventory submissions pursuant to
paragraph 1(a) of annex | to decision 2/CMP.8 and reviewed in accordance
with Article 8 of the Kyoto Protocol.

Option 5

1. Clarifies that Article 3, paragraph 7 ter of the Doha Amendment to the Kyoto
Protocol refersto the “preceding commitment period” of that Party.
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